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BUIGARIJA
UNIČENA

Od vseh strani korakajo poprej
šni zavezniki v bulguTsko ozem¬
lje. T nrki so si prilastili zopet
vse poprej izgubljene kraje. Tudi
Rumnnska koraka proti Sofiji ter
si je tudi že prilastila mnogo sve¬
ta. Bolgarija je od vseh strani
obdana od sovražnika v glavnem
mesto pa razsaja revolucija. To
so skoro neverjetne novice zad¬
njih dni. Dolgo časa se ni mog¬
lo priti do jasnega o položaju na
Balkanu ker je eno poročilo pre¬
ganjalo drugo; še le sedaj nekaj
gotovosti prišlo v javnost. Bol¬
garska je sedaj pripravljena da
odstopi skoro vso pridobljeno o-
zeml.je tako da bodo vse strašne
žrtve zaman. Turki prodirajo
neovirano vedno gloobče.je, ter so
že zasedli trdnjavo Kirk kilise.
Ravno tako so grki zasedli več
važnih bolgarski postojank tako
da bode ta ostala sedaj slabejša
v vseh ozirih kakor je bila pred
vojno. Turki imajo tudi namen
da zasedejo po šestmesečnem bo¬
ju. izgubljeno trdnjavo Drinopol-
je. Od vseh 'Strani pa tudi pri¬
hajajo poročila od grozovit,si bol¬
garskih vojakov ki so baje cela
mesta upos.tošili, 'ter kai na tiso¬
če prebivalcev pomorili. Todo vsa
tozadevna poročila, so jako pre¬
vidno za vzeti in sicer iz tega uz-
roka ker prihajajo od Avstrijske
vlada skoz nemške poročevalce. K
Vsej tej nesreči pa je v o prišla no¬
va in ta je tako strašna kot voj¬
na ; to je kolera in črne koze. Med
vojaki vseh armad razsajajo stra
šno te bolezni in tisoče jih je že
padlo. V Washington je prišlo
na glavnega zdravnika tozadevno
poročilo Ker je pričakovati da
bede prišla po končani . ujm mr ti¬
soče SrboV in Bolgarov v Ameri¬
ko se vlada zelo zanima za to. Po¬
ročilo pravi nadalje da se položaj
sedaj v vročini vedno slabša tako
da preti nevarnost celej Europi.
Tako stoji toraj sedaj, tako ope¬
vana slovanska svoboda in edi¬
nost. Mnogi slovenski časopis
po Ameriki so imenovali to vojno
kot potrebno zn svobodo balkan¬
skih narodov. Imenovali so jo:
vojno križa proti polumesecu. Od
početim so zatrobili v svet vsa
zatiranja ki so jih pretrpeli Slo¬
vani od Turkov. Nikolo pač to
ne bode zanikava!. Samo nekaj
je pri tem za vpoševati; prvič da
so bili tudi Turki na. bolgarskem
ozemlju zatirani in drugič da so
bili zatiralci vladajoči, to je vele¬
posestniki in uradniki, zatirani
pa je bil revni turški in bulgarski
kmet. Ta dva sta trpela* nezno¬
sne pod. tlačanstvom prvih in na¬
mesto da bi se njih srd obrnil
proti zatiralcem, so se pričeli med
seboj moriti in preganjati. Pred
leti je prinesel Dunajski sociali¬
stični list „Arbeiter Zeitung”, iz
pod peresa' nekega delavca ki je
živel dolgo let na Balkanu vest,
da se nahaja na meji Turškej in
Bolgarskej vse polno avstrijskih
vohunov kateri ščuvajo kmete
med seboj; med temi so od avstrij
skega prestolonaslednika odpo¬
slani menihi frančiškani igrali ve¬
liko glogo. Sedaj imamo za sabo
vojno mer Turčijo in Balkanskimi
narodi, ter poznano njeno zgodo¬
vino. Poznano pa pa tudi žalost¬
no vlogo ki jo je igrala avstrija
z pomočjo drugih velevi-asti na-
pram zmagujočim Črnogorcem.
Ali se nam tukaj ne kaže jasno
resnica prejšnih trditev? Ali ni
dokazano da se tukaj ni šlo za o-
svoboden je naroda, tem ve; za
osebne interese vladarjev in po¬
sameznih denarnih mogotcev.
‘Sedaj jadikujemo o neslogi 'Slo¬

vanov. Kedo pa, je to povzročil"?
Morebiti sestradani kmet ali vo¬
jak? Ne ti nimajo lastne volje;
duševno uničeni kulturno zaosta¬
li gredo slepo v boj. Navadna
klavna živina so; ker so jim daja¬
li namesto nauka in izobrazbe o-
rožje s katerim koljejo to kar .jim
zapovedo. Namesto resnice so jim
dali napačne nauke o svobodi. 1 -
mirali so in še umirajo na bojišču

misleč da dajo svojo življenje za
domovino, a. dali so ga v resnici
za povzdigo slave vladajočih. Za
povzdigo njih .moči njih bogastva.
Ko so nekateri slovenski časopisi
pisali proti vojni, so morali sliša¬
ti da so izda jice naroda; in ven¬
dar niso družega zahtevali in trdi
li da bi bilo bolje za Slovane, ako
se bi jim dale š*jfc katere bi jih
postavile na višj^kulturno stopn¬
jo. Ker v tem je prava svoboda.
'Namesto morilnega orožja izo¬

brazbe katera, bi naredila narode
gospodarsko in politično močne,
ter bi jim omogočila da bi sPo-
svo.bodili zatiralcev domačih ka¬
kor tudi tujih.

Ogerska vladavaraje interese
habsburške dinastije.

Med tern ko je mala nasprotna
stranka katera še ima vsaj iskro
[pravicoljubja stala za policijski¬
mi hrbti v ogerskem parlamentu,
je bila. sprejeta nova postava ki
je uničila zadnji ostanek pravice
in svobode na oigrskem in hrvat-
skem. Pod to postavo zapade
vsakdo težkim kaznim ako z be¬
sedo ali dejanjem deluje zoper
naredbe vlade, ali za izboljšanje
.delavskega oziroma kmetskega
položaja. Vsako delovanje ust¬
meno ali pismeno za iistanovljan-
je organizacij ki niso viadi po vo¬
lji se kaznuje 'l težko kaznijo in
z izgubo vseh političnih pravic.
Tako je habsburvka dinastija pre¬
lomila vse obljube ki jih je nare¬
dila že tolikokrat narodom spada¬
jočim pod ogersko krono. Po
državi se je* pričel razširjati duh
upora; narodi hrepene po svobo¬
di, po izboljšanju neznosnega sta¬
nja' in vlada vidi v tem svoj po¬
gin. Dežele tirajo v propad raz¬
ni plemenitaši Kateri imajo vso
moč kakor tudi vso zemljo in
druga bogastva v svojih rokah.
Ig Prični .ljudstva, braniti,
ko še združuje' v močne zveze za
obrambo svojih pravic, tedaj se
na protne moči zlerejo skupaj da
zadavijo vsako gibanje med naro¬
dom, da ga. potisnejo nazaj v su¬
ženjski položaj. Vtem so si vsi edi
ni ki žive od žuljev naroda; cerk¬
veni služabniki, uradniki,vlada in
plemenitaši. Toda nekaj je goto¬
vo; vse to ho rodilo se hujši upor
pri ljudstvu ki bode pustilo, med¬
sebojno nasprotstvo ter spoznalo
da ga vežejo skupni interesi, brez
razlike narodnosti in vere. Kakor
zatiralci skupno nastopijo kadar
se gre za preganjanje ljudske pra
vice, tako bodo nastopili skupno
tudi dalevci kmetje in vsi zatira¬
ni, kot ena. močna armada. In ko
se bode to zgodilo, bode konec
strahovlade.

Razkrinkanje družbe Krupp.
Na vso moč so se kapitalistični

časopisi trudili da spravijo s sve¬
ta. vse škandalozne stvari ki so
po razkrinkanju tvrdke Krupp
po sosialističnemu poslancu Lieb-
kneht prišle v javnost. Sedaj pa
je prišla iz Nemčije vest da So
tam zaprli in pod obtožbo veleiz¬
daje postavili, pet visokih časni¬
kov ki so družbi Krupp prodajali
razne dokumente ter so z njo de¬
lovali da je nemčija naroče¬
vala vedno novo morilno orožje.
Skupno z vohuni ki jih je imela
družba, po celej Nemčija in Fran¬
ciji so trotili med svet lažnjive
vesti o vojni nevarnosti in tako
privedle vlade do tega da so iz¬
dajale milijarde za morilno orod¬
je. Sedaj se ta zadeva ne da več
zakriti in ljudstvo spoznava kako
potrebno je da. se vzdrami ter
pomede z takimi razmerami ki
tirajo cele dele sveta v strašno
nevarnost vojne. To je zopet hud
udarec za vse one slepce iz hinav¬
ce ki se zagovarjajo današnji dru
žabni red.

Prvi časopis v našem mestni.
V pondeljek, 14. julija, je bilo

7,5 let odkar je pričel v Mihvaukee
izhajti prvi časopis. „Lastnik in
tudi urednik istega je bil Daniel
IH. Richard. Uredništvo se je na¬
hajalo na, prostoru, kjer danes
stoji Ropu! divan House. Listu
je nosil ime ^Mihvaukee Adverti-

TRISTO MOZ
V ENI HIŠI

V Chicalgi so našli na južnem
delu mesta v neki hiši s sedmimi
sobami 300 mož, ki so spali v po¬
steljah, postavljenih vrb ene dru¬
ge. Ti možje so se menjali pri
delu po osem ur, tako da so vedno
vrstili pri stanovanju. K teman
piše »Philadelphija Tagl.blat”, da
so ti ljudje samski ali pa imajo
svoje družine v starem kraju; naj
bolj gotovo pa je zadnje. Oni
ne mislijo za vedno ostati v Ame¬
riki, temveč si hočejo pri,stra dati
kolikor največ mogoče denarja in
potem zopet oditi v staro domovi¬
no. Toraj delajo to, kar delajo
Kitajci in Japonci. „Tukaj se
neha,” tako piše ta. list naprej
,,vse usmiljenje in vsa moralična
dolžnost, katero bi morali imeti
pri sprejemanju takih ljudi v de¬
želo. V Zjedinjenih državah še
vedno cibstoji pravica samoobram¬
be. Na podlagi te pravice se mo
ra na vsak način zahtevati, da se
take vrste ljudi izžene. 'Posebno
delavci imajo pravico to zahteva¬
ti, ker s temi ljudmi nastane za
uje nevarnost, da jih bodo s svojo
konkurenco, ki jo delajo pri de¬
lu, potisnili na ono stopinjo, na
kateri stoje sami. V chicaških
jeklarnah se težko najde ljudi, ki
bi ne zaslužili $1.75 na dan; izpod
1.50 pa. jih gotovo ni. Pa tudi
pri tem zaslužku še ni potreba, da
bi pri sedanjih razmerah spalo
300 mož v eni hiši, ki ima sedem
sob. To je samo za stanovanje
dovolj, ki bi bilo človeka vredno.
Če pa je že pri stanovanju tako”,
piše naprej list, „se lahko razume
tudi kaj se izda za obleko in hra¬
no ; ne da bi govorili o drugih po-

ki bi šle < :.■> : • :
čisto živinskega življenja. To je
stara resnica, da se povsod najde
gotove vrste italijanskih in slo¬
vanski delavcev, ki žive v jedna-
kih, ali ne veliko ‘boljših razme¬
rah. To so ljudje, ki niso v sta¬
ri domovini nič zvedeli o delav¬
skemu igiibanjtm, in tukaj nečejo
ničesar vedeti o tem. tu njih vo¬
ditelji in konzuli e čutijo dolžno¬
sti pojasniti jim da njihovo živ¬
ljenje in obnašanje .povzroča,je,
da so postave o naseljevanju ved¬
no ostrejše, ker nobena dežela ni
dolža sprejmati take vrste ljudij
v svoje meje”.
K temu je pripomniti, da bi 0 -

blasti lahko to zabranile ter v živ¬
ljenju teh ljudi marsikaj spreme¬
nile. Posebno zdravstvenih ura¬
dov dolžnost bi bila, da bi se na to
ozirali.
Iz kulturnih ozirov pa. se mora

vsaki strinajti z izjavami omenje¬
nega lista. Nič bi ne bilo napač¬
no, ako bi oblasti v tej zadevi s
silo postopale proti take vrste ljn
dem. Nesreča, ki jo .povzročajo
onim delavcem, ki so navajeni
boljšega, življenaja, se povsod
bridko občuti.

BOJ Z MESNIM TRUST0M.

Po celej državi se vedno bolj o-
glašajo pritožbe zaradi visokih
cen mesa, ki so se povišale v za¬
dnjih letih za sto in se več odstot¬
kov. Mesni trust in njemu pri¬
jazno časopisje razširja razna laž-
njiva poročila med ljudstvom, da
bi ga preslepili. Sedaj pa je
prišla iz Argentinije vest o boju
tamošnjih družb, ki posedujejo
klavnice, z mesnim trustomZjedin
jenih držav. Pet-družb se je obrni
lo s prošnje na argentinsko vlado,
da jim potna mi v boju proti uni¬
čujoči konkurenci mesnega t.rusta,
ker bodo drugače fijorale zapreti
svoja podjetja. Kar se vsled mo¬
čnega razširjenja prebivalstva
zadnje čase ne izvaža več mesa iz
Zjedinjenih držav in trust ni ho¬
tel pustiti velikega dobička, ki
mu ga je izvoz prinašal, je šel z
svojim kapitalom v Argentinijo,
ter tam v kratkem času pokupil
in potegnil nase 30 odstotkov vse-
g‘a, produkta. Imdjoč na razpo¬
lago milijarde, mu ni bilo težko
cene mesa tako znižati, da so

kmalu pričele domače propadati,
ker niso zamogle tako dolgo z iz¬
gubo delati kakor trasi, katerega
namen je, uničiti vsa druga pod¬
jetja tako, da. lahko potem nemo¬
teno izviša cene mesu, ter tako
izpraša iz ljudstva nove milijarde.
On hoče torej, uničiti malega na¬
sprotnika, da lahko sam potem
nemoteno, ropa Med tem ko se je
poprej vedno le po postavi in med
sebojnem sporazumu gotovo šte¬
vilo izvažalo, je sedaj mesni trust
preplavil londonski trg z mesom.
Od prvega januarija do začetka
junija pretečenega leta je prišlo
samo na londonski trg 76,000 cen¬
tov več mesa kakor v tistem času
prejšnje leto. Skupaj je bilo ur

voženeig® pol milijona meterskih
centov mesa v London. Cene pa
so padle za 19 procentov, tako da
ni bilo mogoče nobeni mali družbi
konkurirati. Kakor hitro bode
trust na ta način svoje male kon¬
kurente zadavil, bode prenehal z
nizkimi cenami in ljudstvo bode
moralo trpeti pod neznosnimi ce¬
nami.
Toda tudi s tem, da nastopi vla¬

da proti tr-ustu, še ne bode nje¬
gova moč omejena ; ker potem mu
še ostane ena. pot, kjer lahko
ljudstvo nemoteno izkorbča ; to
je: trust hode storil to, kar že
večkrat poprej: Združil se bode z
malimi dražbami pod pogojem,
da skupno izkoriščajo ljudstvo.
Prava edina,rešitev v tem je,

ako prevzame vlada vse v svoje
roke. Tedaj ne bode mogel po¬
sameznik več ljudstva izkoriščati.

Nesreča v rudniku.
V Eveleth Minn. je vsled moč¬

nih nalivov zadnjih oni vdrla
voda v rudnik st. 1 ter zaprla pot
petnajstim delavcem, med tem ko
se je drugih dvesto mož kateri so
delali v istej jami še pravočasno
-vošiW Nesreča te je godila.ey_sr.e.-
do popoldan. Do večera se je
posrečilo rešiti deset od onih
petnajstih možev. Sedaj je še
samo pat v jami. Rešilno mož-
tvo dela z vsemi močni da pride
do zaprtih ter jih reši. Zvečer
so bili še vsi pri življenju. Rešilci
upajo da bodo do zjutraj že mo¬
gli dospeti do njih. Med delavci
v temu rudniku se nahaja gotovo
tudi mnogo Slovencev. Rudnik je
■last jeklenega, ‘trasta.

Stavka železničarjev.
Vzlic temu da skuša vlada po¬

sredovati med vslužbenci im druž
bami vzhodnih železnic, je ven¬
dar skoro gotovo da bode prišlo
do velike stavke. Družba so de¬
lavcem po svojih zastopnikih na¬
znanile da zahtevajo da se zniža
plača, vseh onih ki niso stalno
na&tavljni; toraj izvanrednih de-
lev.eev za 20%.
Razen tega. odklanja dražba

vsako garancijo ali obveznost na-
pram delavcem. Pogoji ki jih sta¬
vi so v splošnem za. delavce ne¬
sprejemljivi. In tako je nevar¬
nost stavke tem večja. Zastopniki
Erie železnice se nočejo vdeležiti
posvetovanji in delavci zahtevajo
da se na. tej progi takoj napove
stavka.

Junaška železničarja.
V Chicago, 111. je žrtvoval 69

letni železniški čuvaj svoje živ¬
ljenje da je rešil dva dečka kate¬
ra bi bila drugače prišla pod
vlak. On je videl ko sta se igra
la na tiru ko je drvil vlak pensil-
venske železnice proti. On je
skočil na. tir ter porinil fante v
stran toda. sam sebe ni mogel več
rešiti.
Ravno tako junaštvo je pokazal

železničar I. B. Perre vslužben pri
Big Four železnici. Videl je ko
je hotel otrok izpodlesti vlak ki s
se je za trenutek vstavil. Ne me¬
neč se za lastno varnost je poteg¬
nil otroka izpod vlaka in tudi on
ni mogel sebe rešiti ter je bil ta¬
ko težko ranjen da je dve uri po¬
tem umrl.

Med tem ko se obleka pri moder¬
nih ženah spremeni vsako leto naj
manj dvakrat, se pri Japonkah in
Kitajkah ni spremenila že 2,500
let.

MILWAUŠKE
_ VESTI

Vsem onim ki se hočejo učiti
Angleščine.

Zadnjič smo omeni .1 da se pri¬
čne v kratkem večerna sola in po¬
zvali vse one ki so pripravljeni
da jo obiskujejo 1eV se poduče v
tem jeziku, ki jim lahko prinese
boljšo bodočnost., naj se oglasijo
v uredništvu. Do sedaj se jih
je že nekaj naznanilo iu upamo
da jih bode s časom še več. Sedaj
nas je pa obvestilo vodstvo šole
da lahko dobimo Slovenci svoj po
seben razred ako se nas javi 25
ki smo pripravljeni stalno obis¬
kovati šolo po trikrat na teden,
in sicer v pondeljek, v sredo in
petek. Šola je brezplačna poduk
.pa. jako dober tako da 1 a 1 1 ko
vsakdo dobi do jeseni že mnogo
znanja, v Angleščini. Za take ki
že nekoliko govorijo ta jezik je
pa poseben drugi razred ker se
uče po dvakrat na teden in sicer
v torek in četrtek. Rojaki. Vsem
,je pač znano kako veliko moc iu
dobroto ima. za nas znanje Angle
ščine. Stopite vsi na krov in poka
žite da hočete postati vredni
državljani nove domovine, lzoolj
saj te si svoj položaj. Namesto da
preživite večere pri brezpomemb¬
nih igrah ali drugih zabavah 0 -
borožujte svoj razum z znanjem.
Oglasite se v uredništvu da izopl-
nite tozadevne pole katere bode¬
mo potem poslali skupno na vod¬
stvo šole. Storite to takoj. Vse
natančneje pozneje.

Piknik tiskovne družbe bodoč¬
nost”.

Na dan 27 julija bode naša na¬
selbina nastopila, skupno da poka
'že svoje zanimanje z;l napredek
delavstva, kakor tudi naselbine.
Vsa. društva so že obljubila svojo
pomoč in upati je da bodo vsi ro¬
jaki storili svojo dolžnost ter
vsak po svoji moči pomagali da
bode ta prireditev imela tem več
uspeha. Od tega piknika je od¬
visno če hode za 111ogel list, še na¬
prej izpoijnjevati v polni meri
svojo 'dolžnost ki si jo je stavil.
Boj ki ga ima. za. boriti za obsta¬
nek je težak. Vse leži le na ramah
nekaterih rojakov ki so se zavze¬
li za list. Sedaj je priložnost da
vsak posamezen podpre to delo ki
je ža našo naselbino tako velike¬
ga. pomena. Zatorej vsi na delo
ta dan. Pokažimo da smo priprav
ljeni povzdigniti naselbino ' in
njeno gospodarsko in politično
moč.

Ponesrečil na izletu.
V nedeljo večer se je ponesrečil

mladi rojak Fr. Erinenc, ko se je
vračal domov. Tukajšnji klub keg-
ljalcev je namreč priredil izlet na.
severno stran mesta. Ko so se ude¬
leženci vračali domov, je pri vsto¬
pu v karo Erinenc padel ter se pri
tem notrajno težko poškodoval;
moral je bili prenesen v bolnišnico*
Poznej so ga, dovedli na njegov
'dom, kjer pa, še vedno leži; ven¬
dar se pa je njegovo stanje mnogo
izboljšalo, tako da je upanje, da
bode kmalu zopet popolnoma o-
kreval.

Velik piknik v Pabst parku.
V nedeljo 20. julija, semšj pik¬

nik socialistične stranke v Pa list
parku. Kakor vsako leto, bo ta
piknik tudi letos gotoVo -številno
obiskan. Pri. popoldanskem kon
certu, ki ga. bode proizvajala naj¬
boljša mihvauška godba, .Maver,
bodo nastopili tudi združeni so¬
cialistični pevci, kakor tudi žen¬
sko pev.sk društvo. Rojakom pri¬
poročamo, d'a si kupijo vstopnice
že naprej, ker od onih, ki se na¬
prej' prodajo, ostane cela svota
stranki, med tem ko dobi od ti¬
stih, ki se prodajo pri vratih, sa¬
mo polovico. Dobijo se pri članih
tukajšnje slovenske ali hrvatske
skupine. Tudi v salonih, katerih
posestniki spadajo k stranki, se
dobe. Popoldan nastopi več do¬
brih govornikov, ki bodo govorili
v Angleškem in nemškem jeziku.

Salunsko vprašanje.
V sredo večer ob desti uri je

prišlo do razprave v senatu o zna
nema \Valshevemu predlogu po
katerem morajo biti vsi saloni
zaprti ki so bili po 1 juliju 1907
odtvorjeni. Do sedaj se nove še
nič natankega o izidu te razprave.
-o-
Na Prospekt ave.

Mesto Mihvaukee je zasulo ve¬
liki del jezera ob MeKinley par¬
ku,. Sedaj pa so se dvignili „si¬
romaki ki imajo tam v bližini
svoje palače ter zahtevajo da se
jim da kot njih posest ves tako
pridobljeni svet. Oni trdijo da
je to po pravici in postavi njiho¬
va last. Eden izmed njih mili¬
jonar 'Scblesin.ger eden izmed”
„id'ojbrih patrijotov” si hoče pri-
1 a siti kar 1,500 čevljev tega sve¬
ta. Kakor da je mesto zaradi
njih pustilo zasuti jezero, da pri¬
dejo tako ti „stebri družbe” do
novega bogastva. Dobro je da ima
mo v Mihvauške močno delasko
časoposje ki se vrlo bori proti tej
nakani ki bi se jim gotovo posre¬
čila ker naši mestni očetje so z
malo izjemo zvesti hlapci naših
,,višjih štiri sto”.
-o--

Delavski organizator skoro lin¬
čan.

V državi Missonri je bil sprejet
postavni predlog ki določa da v
tovarnah za steklo ne sme delav¬
ni čas presegati osem ur. V mestu
Festus ima, trust veliko tovarno
za izdelavanje stekla za zrcala in
ta je izjavil da morajo delavci tu¬
di še za naprej delati po dvanajst
ul* na dan kakor popreje. Za
postavo se ni zntenil. Na 24 junija
je stopila postava v moč in de-lav
ci so izjavili da. bodo delali samo
osem ur. Trust je po svojih urad-
inikih odgovoril da si vsi oni ki
nočejo delati po 12 ur odpuščeni.
Na to je zapiust i 1 opo1 o v i c o delav¬
cev tovarno ter so šli na stavko.
Vseh skupaj pa je tisoč. Nekaj
dni pozneje pa so imeli stavkarji
javni shod na katerem naj bi se
določilo ali se stavka nadaljuje
ali ne. Tedaj so se sbrali skupaj
vsi meščani katerim ni bilo po
volji da ibi delavci delali manj ur
na dan, ker potem bi imeli prilož¬
nost da se izobrazijo in spoznajo
da, jih meščani izkoriščajo. Med
sejo ko je prišlo do glasovanja ali
se stavka nadaljuje je vstal bivši
sodnik in sedajni vohun v službi
trasta, ter zahteval da imajo tudi
meščani, to je trgovci in hišni po¬
sestniki pravieo glasovati. Orga¬
nizator delavcev Wood ,je pa iz¬
javil da je to zadeva, delavcev, ne
pa trgovce, delavci sami imajo za
odločevati o tam ali gredo pod
starimi pogoji delati ali ne.
Tedaj pa je nastopil vohun

prejšni sodnik po imenu Frazier
ter pričel psovati organizatorja.
Shod je bil tako kmalu razbit iu
W-ood je moral skrivaj oditi v
svoj hotel. Meščani pa so med
tem časom ^zbrali skup tolpo pija¬
nih postopačev ki je, odšla pred
hotel kjer je stanoval Wood ter
zahtevala da ga posestnik njim
izroči. Sin hotelirja je z samo¬
kresom pregnal tolpo. Ta . je od¬
šla v salone in ko so se navdušili
z žganjem so se podali na novo
pred hotel kjer so razsajali kakor
divjaki. Vpili so: „Vtn z Vfuo-
dom” ,,Linčajmo ga” ter zabijali
kar jim je prišlo pod roke. Se
le potem ko je sešt mož stavkgr-
jev ki so med divjake pomešali
stopilo naprej ter izjavilo, da pel
ja pot do \V00da cež njih trupla
tedaj so se razšli. Zjutraj zgodaj
so s e zopet zbrali in čakali Woo-
da na postji; toda on se je že po¬
prajo odpeljal. Značilno je, da
je katoliški duhovnik prejšni dan
bodil po cesti in po hišah, ter
prigovarjal delavce da se vrnejo
delat pod stari sistem, to je 12 ur
na dan. 'Strašil je delavce na
vse načine, samo da bi jih pripra¬
vil do tetgo da bi šli v staro snž-
nost nazaj, kjer jih je potem laž¬
je držati v duševni temi in kot'
take potem tudi izkoriščati. Tako
se vidi kako se vse zjedini zoper
delavce kadar se oni bore za svo¬
je pravice.
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Odgovor dopisniku iz Sheboyga-
na, Wis.

Rojak, ki je pisal dopis z Šhe-
boyigana v A. S. je s svojimi izja¬
vami pokazal, da še no razumi mo
dernega. delavskega gibanja, da
Ibesede svoboda, sloga, napredek
popolnoma napačno pojmi. Na
koncu dopisa pove jasno, da si
tud.i on želi izboljšanja svojega
položaja. Ne omeni sicer, da si želi •
to sedaj, a želel; si je v Nemčiji, |
kjer je pristopil v strokovno or- ,
ganizaeijo, upajoč, da se mu tako
izboljša njctgov položaj. Da seda-
n,je njegove razmere niso nič bolj¬
še, pove že samo ime •Shebo.vgan;
zatorej je tudi gotovo, da si sedaj
ravno tako želi izboljšanja, ter
da ne živi v razkošju. lu vendar |
se hud, j e nad človeskom, kateri;
.je naredil ,,greh' ’ in spregovoril
nekaj besed o svobodi in to v 8he- ,
bovgunu. Kaj si dopisnik prav-za- i
prav predstavlja pod to besedo,
ne vemo cisto natanko, toda mi- j
sliino si, ker je on čitalec A. S. I
m tam se je svoboda, že toliko
blatila, da ni težko razumeti kaj
si čil a telji tega lista o njej misli-
jo, oziroma kaj pojmijo pod to
.'besedo. Pravi pomen svobode
je: Otresti se spon, telesnih in du¬
ševnih ter postati človek v pra¬
vem pomenu besede. Delavec v
sedanjih razmerah ni svoboden
ker mora žrtvovati svojo moči e-

. m peščici vladajočih, delati dolge
nve dan na dan, no da bi kedaj
spoznal lepoto življenja. On vstva
i-ja vse bogastvo na svetu, a vži¬
gajo ga drugi, ki niso nikdar M-
bal! svojih rok. Svoboda pomeni
življenje; seveda življenje in živ-
■I 1 n je je \elika razlika. Ako mora
delavec delati dan na dan skoz
celo svoje življenje in ni n je med
tern časom pretila skrb in mu je¬
mala neštetokrat spanje,- ako je
moral ta delavec beračiti od to-

do tovarne za delo s svoji¬
mi zdravimi udi kot berač-
ako je moral gledati, k)t ko
njegova deea že v než.
ni mladosti nastopi trnjevo pot
kaki šno je hodil on ; e ko mora
stanovati slabih, zadiihlih hišah,
kjer mu gineva zdravje, te.r je na
^ se zadnje še ha starost zapuščen
'n vržen na cesto kot stari stroj,
P-raj je bilo to življenje sužnojst,
peke! ne pa življenje. .Spomlad
je vsako leto razsipala svojo kra¬
soto po svetu, a on je zakopaval
svoje hrepeneče življenje v strup¬
nem zraku tovarn i„ v rudnikih,
jelene livade so cvetele in vabile
človeka, da pride in se razveseli a
<m je umiral v verigah; Sklonjen
z mrtvim srcem je Šel skozi živ¬
ljenje in svobod« je bila zanj le
lepi senj. I tl pride delavec, z
žuljavhui rokami kot jih ima’ on
sam in mu reče: Ibrat. pojdi, sp z
nami boriti se bočemo za svobodo
našo in naših otrok”. Tedaj se
ta delavec, ki ne razume, kaj je

svoboda, skloni in vrže Vanj ka¬
men.
Dopisnik je zadovoljen z na¬

predkom v svoji naselbini. Ravno
steni tudi pokaže,.da te besede ra¬
vno tako ne razume. Tudi na¬
predek je več vrst. Tako na pri¬
mer .napredujejo Slovenci in rav¬
no tako drugi narodi v staremu
kraju v tem, da imajo vedno več
kapelic in samostanov, vedno več
topov in pušk bomb in drugih
„kr v čanskih” priprav, a vedno
manj kruha. Trdi v Ameriki se
'že prav lepo deluje v tej smeri.
Nasproti temu pa se je zbrala ar¬
mada delavcev, kateri razumejo
kaj je svoboda in napredek v pra
vem pomenu, ter 'bujejo proti te¬
inu, da bi tukaj tako daleč ne pri¬
šli, da bi morali poljubljati roke o
n im, ki vihte že stoletja bič nad
gjithi. Dopisniki je 'bil tudi v Nem.
e.iji med delavci, kateri so ljubili
svobodo ter so se borili za svoje
pravice. Želel si je izboljšanja,
potem ko so mu prigovarjali, ali
bolje rečeno, ko je spoznal, da ne
more dalje delati ako se ne pridru¬
ži drugim. Tedaj je stopil v or¬
ganizacijo misleč da bode pričela
brez vsacega boja mana izopd ne¬
ba padati. Ako bi se on ozrl po
Črnih jetniških zidovih Nemčije in
'Vprašal, kaj se je odigralo za nji¬
mi, bi prišli k njemu sivi možje
ter mu pripovedovali dolge žalost¬
ne zgodbe o zatiranju delavstva in
svobode; pripovedovali bi mu, ka¬
ko so umirali za temi zidovi nešte-
vilni boritelji, katerih edini greh
je .bil, da so ljubili solnčne žarke,
da je v njih prsih bilo hrepeneče
in ljubeče srce, ki se ni dalo umo¬
rit i. od tiranov. In ko bi vse to sli¬
šal, ako bi spoznal, vso požrtvoval¬
nost, s katero so se borili ti možje,
tedaj bi vedel, da ne more doseči
veselja in obilja kar čez noč, ka¬
kor je to pričakoval temveč da je
treba boja, dolgega in požrtvoval¬
nega, da se to doseže. Dopisnik je
bil pripravljen vživati, a 'boriti se
ni hotel. Vsakdo se rad vsedelk
polni mizi, prijatelj kaj ne? Na¬
dalje piše, da so s slogo popolno¬
ma zadovoljni v Sheboyigan-u.
-Verjamemo! Dobra plača, katero
dobivajo tam delavci kaže, da so
jako složni, kadar se gre za to, da
delajo za beraško plačo. 'Nam so
znane iz tega mesita tako žalostne
Stvari o delavskih razmerah, da bi
morali mnogo pol popisati, a.ko bi
hoteli le površno naslikati vse to.
Dotov©; nekaterim ljudem srce
hvaležnosti bije, dokler smejo svo¬
je kosti nositi v tovarno, a isto
srce zna. ljnto sovražiti vsakogar,
Ivi pride in reče: ti nisi svoboden,
vzdratn se in bori se z nami!” Mi
si tudi. na domi.šljujemo, da bi pu¬
stili tam preveč ,svobodomiselnega
se mena, toda prišel bo čas, kakor
smo zadnjič omenili, ko bodo pri¬
čeli misliti tudi oni, kateri danes
zaničujejo napredno misleče de¬
lavce. ,Mnogo slovenskih nasel¬
bin je spremenilo svoje nazadnjaš¬
ko mišljenje in tako ga bodo tudi
še druge. Dopisnik naj ne poza¬
bi, da svetloba zmaga vedno nad
temo, resnica nad neresnico. Ka-
da bode dopisnik star in upog¬
njen, tedaj nam naj pride sporoči¬
ti, kako so lepo in udobno živi z
nakopičenimi prihranki; naj pa
tudi me pozabi prinesti zapisnika
iz svojega življenja, To bode goto¬
ve lepa- pesem polna sreee n rado¬
sti??!

LJUDSTO HOČE BITI IZKORI¬
ŠČANO.

V malo lekarno mesteca S. sta
prišli dve stari ženici. Moj prija¬
telj, lekarnarjev pomočnik, jih
prijazno vpraša, česa. želite.
„Jaz bi rada za dva gioša mu-

šje masti”. Jaz sem mislil, da
'bode -iprijtelj ženi pojasnil njeno
zmoto. Namesto tega pa je mir¬
no odšel v zadnji prostor, in je na
polnil malo posodo s svinjsko ma¬
stjo, ki je stalo tam v velikem
sodu. Potem je prilepil listek in
oddal ženici mast.
„.Jaz bi rada za eden groš

črvovega olja”. je rekla druga,
lu z z istim poštenim ii"em je šel
prijatelj in prinesel zahtevano.
'Seveda je bila to neka popolno¬
ma nedolžna tekočina.
„Ali se ne sramuješ”, sem ogo¬

voril prijatelja, ko sta ženici od¬
šli; ,,tako .goljufati uboge ljudi?’’
,,Ljudstvo me sili v to, moj dra¬

gi; ko je moj gospodar sem pri¬
šel, je tudi mislil biti pošten, ter
jo ljudem povedal, da se kaj ta-
eeiga ne d-oibi nikjer, da je to samo
prazna vera. Tedaj so se stnejeli
in šli k drugemu, kjer so vse do¬
bili ; tudi mast od obešenih zlo¬
čincev. Njemu pa so rekli, da
ne razumi nič. Od tistega časa

CENE ŽIVIL ZNIŽANE
V Chicagi je pred par tedni o-

tvoril 0’Loairv 'javni trg za razne
poljske pridelke, ter pri tem zni¬
žal cene od 50 do 100 procentov.
Od' zjutraj pa do polnoči so pri¬
hajala žene iz celega mesta sku¬
paj, da si n-ikiupijo potrebnih
■'stvari. Med njimi so bile delav¬
ske žene in tudi take, ki so se
z avtomobili pripeljale. Celi dan
je obiskalo ta trg čez 3,000 kinpo-
va.leev in skupilo se Je okrog
$15,000. OlLearv je bil ta dan naj
bolj zaposlen mož v Chicagi. Med
tem. ko so od vseh strani hodili k

njemu farmarji, d.i se pogovorijo
zaradi kupčije, so ga žene obsipa¬
le z zahvalami in mu podajale ro¬
ko.
Proti večeru pa so pričeli vsi

trgovci v tistem okraja, zuižavati
svoje cene. Večkrat *o prodaja¬
li blago za isto ceno kakor so ga
kupili, samo da Ilci zamegli naspro
tovati novemu podjetju. „Kinalu
bodemo imeli cenejše živijenske
potrebščine”, je omenil 0'Leary,
ko je to izvedel.
Kak razloček je bil med cena¬

mi ()’Lea.rv’a in drugimi trgovi¬
nami, kažejo sledeče številke:

Zraven tega je naredil ta mož
še drugo jako važno stvar. V
bližini svojega tirga je naredil
mali ribnik, tako da se dobe res
sveže ribe. Tudi eno poslopje je

postavljeno, kjer matere lahko
oddajo svoje otroke med tem ko
kupujejo. In v bližini se nahaja
revstaraeija, kjer se dobi po ceni
dober obed.

pa prodaja vse, tudi krokodilove
•solze, imnšjo mast, mast od bolh
in še več drugih nemogočih stva¬
ri”.

• • •
,,'No povejte enkrat čisto po

pravici, koliko vas stane taka ra¬
kov, ki jo vi 'tako drago prodaja¬
te?” Vprašam prjatelja, ki dela
za progebnika.
„Najdražja rakev stane 22 l/j

dolarjev, najcenejša pa, 4”, mi
odgovori prijatelj”. Prodajamo
jih pa po 35 do 150 dolarjev”,
•Moj gospodar se je hoti 1 zadovol¬
jiti z majiišinn zaslužkom od kra¬
ja. Posledica tega. pa je bila, da
so ljudje šli k drugemu, .ki jih je
drl.
Splošna, govorica je bila: „Jaz

ne maram mojih rajnih tako e-
fhio pokopavati!” Ali: .,Moj oče.
ali .moja. mati je zaslužila . ..kev
za sto dolarjev”. „Ka.j pa je. po¬
tem hotel? Moral je cene orisa¬
ti”.
„Ali se ne sramuješ ljudem ta¬

ke neumnosti navezavati”, vpra¬
šani prejšnega šolskega tovariša,
ki je bil duhovnik. „Zakaj ne tbi
to delal? Ljudstvo hoče tako”,
mi je odgovoril. „Tako dolgo,
dokler se bodo našli ljudje, ki
hočejo, da se jim nekaj navezuje,
talko dolgo se bodo tudi našli taki,
ki jim jih bodo navezavali.
Tako je povsod; ljudstvo si na¬

redi slabe časopise in jih vzdržu¬
je; četudi ga vedno goljufa vajo.
■Vzdržuje tudi razne vere, ki ga
drže v duševni temi, in vse golju¬
fe, vse izkoriščevalce, ':s>e slabe
vlade. Iz nevednosti, iz navade,
ker se ne potrudi, da bi prišlo do
spoznanja. Ljudska neumnost je
kriva, da danes izkorišeevanje,
in razne druge lopovščine tako
evetejo, da se toliko slabih zna¬
čajev masti od žuljev drugih.

UMETNO MESO.

Belgijski kemik Effront trdi, da
je iznašel način kako se lahko iz
različnih tvarin pripravi umetno
meso, ki je celo bolj ykusno kakor
naravno, ter ima več redilnih sno¬
vi. Pridobiva se iz ječmenovih od¬
padkov iz pivovarn ali mlinov. Ti
odpadki dajejo, potem ko so bili li¬
miti, iztisnjeni in z žvepleno kisli¬
no in potem še z apnom prepojeni,
ti'do tvarino, katera ima okus me¬
sa in je trikrat bolj redilno. Več
znanih zdravnikov in učenjakov v
Bruseljnu, glavnemu mestu Belgi¬
je, se je bavilo s preizkušnjami
trga umetnega mesa. Dosegli so
stom zelo povoljne uspehe. Ta ke¬
mik je pričel tudi iz detelje „lu-
ccrne” in nekaterih drugih rastlin
jako okusno jed, priprav
1 jati, katere vrednost tudi
preiskujoči izdrovniki visoko
cenijo. Te iznajdbe, bodo povzro¬
čile na svetu velikanski preobrat.
Ako se v vseh ozirih pokažejo kot
koristne in dobre.

iNeki časopis je med hudo vro¬
čino zadnjih dni pisal: Vročina
je uničujoče up.livala na delovan¬
je možgan. Mi nočemo biti zlob¬
ni; toda pomenljivo za to je, da
je na najbolj vroč dan vzelo v
(Chicago 256 parov dovoljenje za
zakon. I

PIKNIK DRUŠTEV S. S. P. ž.

Kakor je bilo že zanjič na krat¬
ko omenjeno, pri rede mihvauška
podporna društva, ki spadajo k
Svobodomiselni podporni zvezi, v
nedeljo, 20. julija, skupen piknik
v prijaznem Johnsons Grove na
'Hawley road. Pri tej prireditvi
se bode nudilo vdeležencem raz-
ven svežega zraka, ki veje pod
košatim senčnatim drevjem, še
mnogo druge zabave tako, da se
bode gotovo vsakdo vesel in za¬
dovoljen vrečal domu z zavestjo,
da je preživel eden poletni dan v
pravem veselju v prosti naravi.
Do sedaj se je med našim naro¬
dom v Mi’ vaukee veliko premalo
gojilo takih prireditev na prostem
Delavec. \ ki se poda v

rado.-ti, ki se človeku nudijo v
svojem prostem času ven v nara¬
vo, vsaj za te kratke ure, ki so mu
na. razpolago, spoznava, da je de¬
lavčevo življenje pod temi razme¬
rami le samo žalostno životarjen¬
je, ker mu ni dana priložnost da
bi vžival največje in najčistejše
radosai, ki se človeku, nudijo v
prosi i naravi. S takimi prireditva¬
mi se goji zavednost med delavci
ter složnost v naselbini.
Pri tej sknpnej prireditvi se

bode nudilo vdeležencem posluša¬
ti lepo petje kakor tudi izvrstno
godbo. . Za to upajo društva da
bo vdeležba vsestranska, da se bo¬
de tako podprlo ta društva, kate¬
ra imajo pred sabo velike priprav
zak onvencijo ki jim bode naloži¬
la veliko težkega dela, stroškov
in skrbi. Kedor se hoče vdeleži-
ti, naj vzame,na Grand a,ve. West
Allis karo, katera vozi vsakih 15
minut; ta ga priprelja prav do
parka. Iz West Allisa pa pelja
čez gozd lepa pot, do tja.

se
pri
va-
ki

Članom slovenske socialistične
skupine na znanje.

V petek večer, 25. julija,
vrši pobletna seja skupine,
katerej Se mora rešiti mnogo
žnih stvari. Mnogo je članov, i,
so zaostali s prispevki, zato je ne-
obhodno potretaro, da se vši do
zadnjega vdeleže seje. Sedaj
je treba oddati polletno poročilo
na glavni stan v MiLvaukee. Pri
tej priložnosti se bodo morala iz¬
pustiti vsa imena zaostalih, tako
da bodo morali mnogi potem na
novo pristopiti, ako bodo želeli o-
stati člani skupine. Toraj vsi na
sejo v Finsko dvorano. Agitirajo
posamezno med sodrugi da se
vdeleže.

Fr. Novak, tajnik.

Vrednost počitka.
Nihče n,e more dolgo časa de¬

lali, ne da bi se vzedl od časa do
časa nekoliko počitka. Neobhodno
potrebno je, da se da utrujenim
mišicam in živcem priliki, da si
odpomorejo. 'Nekoliko počitka mo
ramo dati tudi našim prebavljal-
nim organom. Najboljši počitek
je postenje. Ako čutite, da so
Vaši prebavljalm organi preveč
zdelani, vzemite najprvo Triner-
jevo Ameriško grenko vino, da
jih izčistite ter da jih ojačite. L’o-
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* /^ Na tem pikniku bo toliko in tako raznovrstne za-
^ bave, kakor še na nobeui desedanji siovefiski prire¬

ditvi v Milvvaukee, zato naj ga nihče ne zamudi!
Ta prireditev bo pokazala v koliko so milvvau-

ški Slovenci vredni svojega lista.
Agitirajte za piknik, prodajajte tikete in sto¬

rite vse, da bo piknik prireditev, na katero bo mil-
wauška naselbina lahko ponosna.

V NEDELJO 21 JULIJA L L
v Berninger’s Parku ♦

a \/ir ^SOUTH PIERCE ST. & 27th AVE.

Natančnejši program ho priobčen prihodnjič.

♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
*

Vstopnina v park lOc.

ODBOR.

♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦

M, JOVANOVIČU, 84 6th Str. Milwokee, Wis.
PRODAJA Š1FKARTE.

Pošilja denar po pošti in brzojavno. Izdeluje: Obveznice
— Pooblastila— Prepovedi, potrjene po notarju

in ees. in kr. konzulatu.

EDINI HRVAŠKO — SLOVENSKO — SRBSKA AGENCIJA.

Nekaj za vsacega. f
Vsakovrstna zlatnina: prstani, ure vseh j

vrst, verižice, zapestnice, zaponke itd. Ve- j
lika zaloga poročnih in drugih daril. Ako* £
ne veste kaj bi kupili vprašajte za svet. +

Ker sem se odločil opustiti trgovino na Reed St, proda- *
% jam vse po znižanih cenah. %

ANTON GRANDLICH, J
J 374 Reed St.—Dve trgovini—5123 National Ave. |

«$♦♦***+*****♦*tj* *•***♦*‘v**i*■•v* ‘‘t* *♦**♦**++ y** +** *♦«»J*»J«++*v , • /* • '’ ‘»'••J*

REINHOLD KROLL
Veletrgovina z vsakovrstnimi

VIN I IN LIKERJI
Distiler dveh znanih viski-jev

Green Bell ter Deer Creek
410 Greenfield Ave. Telephone South 3280-J

♦ Naznanilo Slovencem♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦

Kadar kupujete pohištvo, ne zadostuje za
Vas, da veste, kje ga prodajajo, temveč
morate tudi vedeti, kje doBite polliStVO, ki
bo vredno Vašega denarja, isto ima
vzdržati vse Vaše življenje Ker mi živimo v Vaši
sredini, si štejemo v svojo dolžnost, da Vas postre¬
žemo, kakor Vas sploh more kdo posreči in sicer s
pravim blagom, ki bo Vaš ponos in kras
Vašega doma. Kar pa je glavno so naše

^ zmerno nizke cene.
♦ Naše podjetje je novo in se zato Vam ni bati
^ starega in obraeljenbga blaga.

X Plačuje se v gotovini ali pa na lahke obroke.
^ Prava trgovina za Slovence.
♦
♦

♦
♦

— - ~r * WllWl

R. PLECK CO.
; 653—655 Clinton Street.♦

tem jim dajte .popolen počitek in
presenečeni bodete, tako hitro
bodete ozdraveli. Trinorjeve zdra¬
vilno ameriško grenko vino je
vsakdanjih v slučajih nerednosti
v želodcu in čevah zanesij vo zdra
vilo. Zlasti kadar se pri tein
pokažejo znaki slaibega apetita,

*****

zabašanosti, in telesne oslabeli
ali nerazpoloženja- po obedu,
biva se po lekarnih. -los. Trir
1333—1339 ISO. Ashland A
Chicago, 111,, Za zunanje boleč
ne unorete, dobitki boljšega zd
vila, kakor je Trinerjevo maz.

.



Jugo slovansko Podporno Združenje “Slog?*

Milwaukee, Wisconsin

Glavni odbor: n ^
Podpredsiedn î a^Vi,! | °PyPV45° -S°U *h Pierce st-> Mihvaukee, "Wk. t

***** • IV“k
Nadzorni odbor:

(f1* Ernene, .(predsednik), 288 .Grove st., Mihvaukee, Z
Wath Stiglitz,^ 41o Florida st., Mihvaukee, Wis. ’ ‘
Anton Tominšek, 283 Reed st., Mihvaukee, Wia A. -
Martin Jelenc, 289 Mineral st, Mihvaukee, Wis. T
Frank Cirej, 458 National ave, Mihvaukee, Wis.
Jehn Ocvirk, 274 Grove st, Mihvaukee, Wis. '
John Herga 5035 Sherman st, W.Allis, Wis. ^

Porotni odbor:
Matk Šimenc, (predsednik), 444 Park st, Milwaukeee, W'Klij,
Josap Janežič, 423—53 ave, West Allis, Wis.
Frank Robida, 283 Reed st, Mihvaukee, Wis.

Vrhovni zdravnik:
I>r. P. Langiand, Stumpf & Langhoff Bldg, Grov^ at. & National
ave.
Seje ao vsaki četrti torek v mesecu ^

< 7 Vs , \ j,
, URADNO GLASILO: '
j,iBo<loeii©st 1 \ 322 Reed st., Rogm 6, Milwaii*kee rwi& r ^

RAZNO
POLICAJEVE SUROVOSTI.

Naš tri-mesečni racum

Ponovno stopa Jugo-slovansko
podporno združenje „Sloga’’ pred
jugoslovanske delavce i natanč¬
nim izkazom svojega finaneijelne-
stanja z namenom, da na eni stra
ni poda svojim članom jasno sli¬
ko o stanju h? organizacije ter
jim tako poda izkaz njihovega
dela v preteklosti, dalje vse potre
bne ]K>datke za agitacijo za pri-
hodnjost. Na drugi strani pa ima
ta računa namen prepričati nečla¬
ne o dejstvu, da je J. 'S. P. Z.
,,Gloga,” denarno močna in zato
zanesljiva podporna organizacija,
v kateri se. n obnemim članu ni tre¬
ba bati, da bi organizacija ne mo¬
gla. izpoliti svojih obveznosti do
članov.. 'Sedanje organizacije pa
je tem večje važnosti za elane, ka
kor tudi za one, ki nameravajo
pristopiti v kako podporno orga¬
nizacijo, ker ,,Sloga” nima v sebi
elanov, ki bi bili izpostavljeni
vedni nevarnosti pri delu, kakor
jih imajo skoro vse druge je-
dinake organizacije, kojih znaten
odstotek članov tvorijo delavci
zaposleni po rudnikih, kjer se
dan za dnem dogajajo ponesreč-
ibe.
Da pa. dobi vsakdo tem jasnej¬

šo sliko o celem položaju, hočem
še po sehej, opozoriti na nekatere
važne točke. IPred vsem naj bo
povedano, da "je organizacija na¬
predovala na celi črti. Pomno¬
žilo se je. njeno članstvo, in z
njim so se naravno pomnožili tu¬
di dohodki. Organizacijno pre¬
moženje se je pomnožilo v tem
četrtletju skoro za 300 dolarjev,
in to v mesecih, ko so člani vsled
vročine 'bolni v večjem številu, ka
kor druge mesece. Na vsaeega
člana pride nekako 17 dolarjev
premoženja kar je v primeri z
drugimi podpornimi organizacija¬
mi jako veliko. Iz tega je toraj
razvidno, da je gospodarska moč
8. P. Z. ,,Sloga” razmeroma jed-
naka najmočnejšim slov. podpor¬
nim organizacijam, ako ne celo
večja. To pa je dejstvo, katero
mora vsakdo upoštevati iz svojih
lastnik koristi, kajti pri gospo¬
darsko slabih organizacijah so
člani izpostavljeni vednim nakla¬
dam, poleg tega. da je njihov stal
ni asesment sam na sebi velik.
Temu nasproti pa je asesment pri
»Slogi” samo s en dolar na mesec.
Da more organizacija tako povol-
jno izhajati s tako majhnim ases-
©entom, je to znatneje dobrega
in vestnega gospodarstva, kakrš¬
nega tako cesto pogrešamo pri na
ših podpornih organizacijah. Na
drugi strani pa je isto dokaz, da
jima naša organizacija vestne in
inteligentne člane, • ki vedo ceniti
vzvišeno nalogo naše podporne
organizacije ter ne izkorščajo nje
ne blagajne po svoji brezvestnos¬
ti, temveč apelirajo na podporo le
tedaj, kakar so podpore vresnici
potrebni. To je nova vrlina naše
organizacije kakršne težko najde
nm v drugih enakih organizaci¬
jah.
Vsa ta dejstva so za člane, ka¬

kor tudi garancija, da ho organi¬
zacija tudi za naprej tako povolj-
no vspevala ter pod svojim okril¬
jem združevala vedno več jugo¬

slovanskih delavcev v državi
Wisconsin, na katero je delokrog
organizacije omejen.
Ob sklepu apeliram ua vse bra¬

te soelane, da gremo tudi bodoče
neustrašeno na delo za napredek
in procvit naše organizacije, ka¬
tero smo si ustvarili v svojo o-
brambo sami, katero smo gojili in
ji posvečevali svoje moči, da se
je razvila v tako močno in cveto¬
čo organizacijo, na katero smo
člani lahko ponosni.
Na one pa, ki še niso člani, pa

apeliram, da so nam čim- prej
pridružijo, da čim prej stopijo
pod okrilje J. 'S. P. Z. .,Gloga”,
ki jim ho na eni strani nudila toč¬
no in zanesljivo pomoč v slučaju
bolezni in posrečbe - v slučaji
smrti pa njegovim dragim. Ta
svoj apel podpiram s tem, da
jih ponovno opozarjam na dej¬
stvo, da je asesment pri naši or¬
ganizaciji dosti manjši, kakor pri
vsaki dnrgi.

■Z bratskim pozdravom.
Frank Matitz, glav. tajnik.

Naročnikom „Bodocnosti”.
Mnogim je že potekla naročni¬

na; za to jih prosimo, da jo pono¬
re kakor hitro je mogoče. S tem
pomagajo listu mnogo! Naj tudi
vedno naznanijo vsako nerednost
v dopo.šiljauju, da more uprava
stvar urediti. Le na ta načim je
-mogoče doseči, da se list redno
dopošilja. Agitirajte za nove
naročnike. Ako je komu znan ro¬
jak, ki ga želi naročiti naj ga bla¬
govoli takoj naznaniti.

Gkoro neverjetno je, kako po¬
divjane osebe se nahajajo med
mihvauško policijo. Na četrtega
julija, je šel neki Mihael Strelitz
V svojo ženo na sprehod. Na 'St.
Paul ave. sta srečala- prjatela in
mjagovo. ženo. Strelitz ju po¬
zove, da gredo skupno v bližin sa
lun, da si ugasijo žejo, ki jih je
•hudo mučila na .razbeljeni cesti.
V salonu so se mirno vsedli ter
med pogovorom pili čašo piva. Po
licaj Herman Bergin .jih je videl
vstopiti v salon; kmalu je bil za
njimi ter zahteval, da se takoj
odstranijo ven. Navzočim se je si¬
cer čudno zdelo, kako to pride,
ker so bili vendar čisto mirni a
po vendar molčali, ker so že po¬
znali sorovost policaja. Strelitzov
prijatelj se je z ženo takoj od¬
stranil, med tem ko je Strelitzova
že-na rekla beriem, da hoče poča¬
kati, da mož pivo izpije. Tedaj
je pa policaj postal surov in je ta¬
koj udaril iStrelitza v lice; ta pa
je zagrabil palico na biljardu, to¬
da udaril ni, ker je junak že po¬
tegnil samokres ter ga nastavil
na iStrelitza. iPotem ga je odvedel
v zapor pod Oll),tožbo, da ga dejanj
sko napadel. Pri sodniji je po¬
licaj sam priznal, da so bili vsi
popolnoma mirni pri mizi, ter da
niso nič zakrivili. Vendar pa ja
sodnik obsodil iStrelitza na eden
’nmždzCir,i ETA ,S CMFWYP m
dolar in stroške. Menda za to, ker
ni nič storil. Zagovornik se je
■zgražal nad to obsodbo, še bolj pa
nad surovostjo policaja. 'Strelitz
je uložil pritožbo potem ko je so¬
dnik zvišal kazen na $15, ker se
zoper $1 Tue more vložiti. Sodnik
Page pa je ponovno pokazal, da
ima jako čudne pojme o pravci.
Njegove obsode so mnogokrat že
vzbujale zgražanje.

in odšla v 1 1 i v je, težko pristopne
kraje. Po poročilih lovcev je
to živino veliko težje loviti kakor
jelepe: ker je še bolj plaha, ter
popreje zavoha človeka kot jelen.,
Tudi podivjanih konjev se nahaja
mnogo v tem gorovju.

Tuje besede.
'Eden najhujših sovražnikov tu¬

jih besedi je bil ravnatelj gimna¬
zije M, v Leipzigu, na Nemškem.
In to je imelo sledeči narok:
V njegovi šoli je preiskava!

zdravnik učence in nagel ehega,
ki je 'bil zelo kratkoviden. 'Ravna¬
telj je dal učencu, ki je Ibil jako
priden in nadarjen pismo za nje¬
govega očeta, v katerem mu je
naznanjl, da je njegov sin zelo
k Moypie podvržen. Drugi dan pa
je prinesel učenec ravnatelju pis¬
mo z sledečo vsebino: Cenjeni go¬
spod ravnatelj. Hvala za Vaše
poročilo. Jaz sem mojega sina
pošteno pretepel in sedaj upam,
da tega ne bo več storil Ako še
pa enkrat to zakrivi, Vas prosim,
da mi takoj naznanite.
Od tistega časa pa ravnatelj ni

nikdar več pisal besede „Myopie
temveč vedno „kratk(ividn«st”.

Strašna vročina.
Tz držav 'Kansas, 111. Neb. in lo¬

va prihajajo poročila o neznosni
vročini ki traja že nekaj dni, ter
je že zahtevala mnogo žrtev. V
državi Kansas stoji srebrp na 102
do 115. Škoda ki jo vročina po¬
sebno pri poljskih pridelkih dela
je velikanska.

Podivjana goveja živina.
V Ol.vmpia hribovju v državi

Washinigt'on se nahajajo cele čre¬
de podivjane goveje živine. In
lovci, ki obiskujejo te kraje,, lo¬
vijo večiraoma le to, ker je prepo¬
vedano streljati drugo divjačino.
Kako je ta živina prišla v to hri¬
bovje, pripovedujejo stari incli-
janci: (Pred davnim časom so pri¬
šli v te kraje prvi škotski m 1-
jenci in ti so.privedli s seboj tu¬
di govejo živino. Pozneje pa so
bili priTnornni zapustiti naselbine
in tedaj so pustil svojo živino
tam. Ta je kmalu podivjala

Moderni Ronbinsoni.
Kdo pač še ni čital zanimive

knjige Rombinson 'Orase, ki si je
pridobila toliko prijateljev po ce¬
lem svetu med vsemi modernimi
narodi. Med otokom Madagas
kar in indijskim obrežjem bi se
mogoče lahko našlo na tamošnjih
otokih modernega Ronbinsona. Na
tem kraju se namreč nahaja na<
šestina ist tisoč otokov, od katerih
pa jie samo sest sto obljuvdjenih
Na skoro vseh teli zapuščenih oto¬
kih po lahko živi en mož ali pa e
na družina, ne da bi ji bilo. treba
več kakor 'petindvajset dni v letu
delati, na mnogih pa celo nič, ker
narava sama-da vso hrano, in oble
ke po sploh ne potrebuje," zarad
milega podnebja, in • ker bi pil
poiDolnoma, sam.

Ako kedo hoče ogoljufati ljud
stvo za pozemeljsko življenje, te
daj izrabi njegovo nevednost in
ga napelja da misli na ono vživa-
nje po smrti.

Porocneslike
Posebno delo po zelo nizkih

cenah.
Velika slika 14x17 do 16x20

popolnoma zastonj vsakima po-
poročencema.
Rad bi Vam pokazal tudi

naše nove zgibne slike ki so zelo
privlačne.
$2.00 in 3.00 za ducat
FOTOGRAF

L. HAGENDORFF
173 Reed St., vogal Oregon St.

Slovenska javna notarja in advokata

Vlach & Groelie
23 METROPOLITAN BLOCK

Mihvaukee, Wis.
zastopata na sodišču v vseh sluča¬
jih. Zlasti veliko pozornosti po¬
svečata v slučajih telesne poškod¬
be in nasilne smrti v času dela.
Vsak odvetniški svet zastonj. Pri¬
dite v najin urad, ali pa nama pi¬
šite v svojem materinem jeziku.

John Ermenc
'I JAVNI NOTAR.

Opravlja vsa v ta posel spada«
Ječa, opravila točno in zanesljivo,

288 GROVE ST,

Tri-mesečni račun za J. S. P. Z. ‘‘Sloga”, Milwaukee, Wis.
Od 1. aprila. 1913, do 30. junija 1913.

DOHOTKI:

Skupaj , $1,663.70
Prenos od 31. marca

1913 .$8,409.26

Vsega skupaj $10,072.96

IZDATKI:

NA OBRESTI NALOŽENI DE¬
NAR:

Na German American
Banki.$1,439.84

lXa Marshall lllslev Ban¬
ki.4,000 00

Na čekovnem računu na
West Allis State Banki 259.58

Na posojilu na zemljišču 3,000.00
Na rokah gl. blagajnika.

, Skupaj $8,699.42
V PROMETU:

V znakih plačilnih knjižicah
itd. $124.00.

PREGLED:
Dohotki do 30. junija
1913 ... ....$10.072.96

•Usmrtnina .
Izdatki iz rezerve

Skupaj

FREMOŽENJE, RAZDELJENO
V BOLNIŠKI, USMRTNINSKI

IN REZERVNI SKLAD
(FOND.)

Bolniški sklad 30. junija.
1913 ..$4,964.68

Usmrtninski sklad 30.
junija 1913 . 3,323.43

Rezervni sklad 30. juni- ^ •.
ja 1913. 411.31

Skupaj $8)699.42
V prometu 124.00

Vsega skupaj $8,823.42
Frantk Matitz, gl. taj.

Podpis in potrdilo nadzornega
odbora: John Ermenc, predsed¬
nik, .Malh 'Stiglitz, Anton Tomin¬
šek, Martin Jelene, Frank Cirej,
John. Ocvirk. John Herga.

NAJBOLJŠE OBLEKE
izdeluje po meri

J. KRA1NC
317 Florida St., MILWAUKEE, WIS

Ter popravlja čisti pegla
in barva stare

Najboljše delo in najnižje cene

POSTOJTE! POZOR!
Radar ste lačni
Kadar ste žejni
Kadar ste brez strehe
Pridite kmeni in
Bodete najbolje
Postreženi!

Prodajam tudi vozne listke
Za vse prekmorske črte
Po najnižjih cenah
Tudi pošiljam denar
V staro domovino najceneje
Najhitreje in najtočneje!

LOUIS BEWETZ
198 1. Ave., Mllvvaukee, Wis. Tel. Sonth4680

Ant. Krainc
priporoča slovenskim in
hrvatskim gospodinjam
svojo dobro urejeno

MESNICO
Vedno sveže meso vseh vrst.

Poskusite ga.

no 251 Grove St.

! Farme. Willard. Farme.
so

♦
♦
O

♦
♦
♦
♦
♦

♦
♦
♦

Številni dosedanji naseljenci na.Willardu
dokazali, da so farme v tem krajn najboljše, kar se
jih prodaja Slovencem. Zakaj potem kupovati
drugje, kjer je zemlja slabša in kraj brez ugodnosti
za naseljenca. Vse potrebno o Willardu izveste pri

i Adria Colonization Co.
| 322 Reed St., Hilvvankee, Wis.
| IG. KUSLJ AN, upravnik.
♦♦♦♦♦♦♦»♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦•♦♦♦♦♦♦O

♦
♦
♦
♦

♦

♦
♦

♦

♦
♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

Slovenska mesnica
BRATA FERKO

270—Ist Ave.
priporočata

svojo dobro urejeno mesnico.

[Sveže blago vseh vrst—Gene nizke-—.Dobra postrežba.

..•.••»•..•»•.■••••»(•••■■i

( Drateno omrežje za vrata in okna, kakor

vsake vrste druge dratene izdelke
dobite vedno v največji zalogi pri

A. T. TRENTLAGE & SON
387-391 Grove St.

AA ,A AAAAA 1feAAA.4feA1i.AA jwvvww vvvvvvvvv 1

$ Telephone South 471

^ AAAAJSiAM A AAA.*. A AA A AA AAV ♦ vvvvvv vvvvvvvvv vvvvvvvv

Ženska postrežnica

Sreča je za zatiralce, da ena
'polovica ljudi ne misli, a druga
ne čuti nič. . _

ARTHUR J. BRETT
Balzamirar in Pogrebni ravnatelj

281 Reed St. Cene zmerne

Milwaukee, Wis. |
.Hrt•?«?•

TVŽTI vsi vemo, da je naša sposobnost za zaslužek
■*" v naši otročji dobi zelo majhna. Toda ta
zmožnost se veča z našo starostjo, ko postanemo
bolj delavni. Svoj višek po doseže, ko dobimo po¬
polno delavno sposobnost, to je v starosti štirideset
ali pedeset let.

Potem pa začnemo postajati telesno slabejši
in naša proizvajalna sila pojema, vsled česar smo
prisiljeni zanašati se na svoje prihranke, ki smo
jih deli na stran v cašu svojih najboljših let.

Te razmex*e so samo zgodovina tega, kar se
dogaja nam vsem vsak dan, a to nam daje nauk,
da moramo braniti v svojem zgodnem življenju.
Najboljša pot do tega je, ako si postavimo za svojo
dolžnost, da začnemo nalagati svoje prihradke na
banki, ki je pripoznano dobra in v kateri se tako
skrbno varuje denar, kakor se ravno v

€1k mitclKli Street State Bank
(Prava Banka za prihranke)

VogalMitchell Street in Druga Avenue.

■v.



BODOČNOST, 18. JULIJA, (July), 1913.

SAM!

,.Težko je človeku samemu bi¬
ti
To božjo besedo sem premišlje¬

val, ko sem lepega pomladnega
dne šetal po tivolskem drevoredu.
Okrog mene se je smejala po¬
mlad, smejali so se srečno zalju¬
bljeni in poročeni pari, vesela de¬
va je tekala olcodi mene, da sem
komaj pazil, da ni kakšen meh-
kokožen in mehkokoščen malček'
zašel pod moje kmečke podplate,
— še stari penzijonisti se niso mo
gli vzdržati, da se ne bi smehljali
devojki Vesni, in lajne ob gugal¬
nicah in vrtiljakih so žvižgale ve¬
sele valčke iz različnih operet. Jaz
pa sem se držal čmerno, moje čelo
se je nabiralo v gube kakor har¬
monike — kaka ironija! — in tež¬
ko mi je 'bilo pri duši, težko, kaj¬
ti težko je človeku samemu biti.
In jaz sem bil sam, sam brez

vinarja v denarnici in brez drob¬
tine v tobačnici, dasi ta božja tra¬
vica takrat šen i bila tako božan-
stveno draga. Po taktu Valčkove-
ga čara tivolske lajne je po mo¬
jem trebuhu čustveno donel znani
dijaški refren: „Kruletai moi en
trebuho. .. ” Nervozno sem na¬
pravil pred Radeckega spomeni¬
kom vojaški obrat, kar sama od
sebe je prišla misel, da 'bi se šel
ponujat kranjskim Janezom, naj
me vzamejo med se, potrjen sem
bil ravno štiri tedne prej. Kako je
vendar lep vojaški stan! Fiksna
plača, stalen kruh, vedno svež, tu¬
di če je bil pečen pred štirinaj¬
stimi dnevi, in pa — nialomalok-
daj si sam,
V takih „snhih” meditacijah

sem počasi korakal proti pošti. ..
O, da hine bil tako sam, da hi imel
vsaj dobrega prijatela, ki hi pri¬
šel in 'bi me pozdravil veselo in
prisrčno, pozorno bi mi pogledal
v oči, prešerno bi se nasmejal in
rekel: „Ti, na nosu se ti pozna, da
si snb, tu imaš cigareto in hajdi-
va „K lipi” ali ,,K roži” ali ka¬
morkoli že! - ’ In bi šla in jaz bi
se napil in naveeerjal, in potem
hi mi stisnil v roke kaj srebrnega
ali morda celo kaj papirnatega.
„Boš že enkrat vrnil...” Pa kje
ste, kje, prijatelji in drugi1 , kje,
tovariši prekrokanih noči in pre¬
spanih mačkov in izpraznjenih
mošenj ? Razleteli ste se in raz¬
pršili in ni ga, ki bi človek ku¬
pil vsaj zavojček ogrskega duha-
na...
Ali pa, da Ibi imel vsaj dekle,

gesel o in žjvahno, da bi imel Te¬
lil:, .Darinka, Ti nezvesta moja
Jlarinčica! O zlati časi, ko sem
prišel k Tebi in si mi sedla na¬
sproti, gledala v oči in puhala ci¬
garete ! Kako divno vonjajoča
glorija je sevala okoli naju, ko
sva si spuščala kolobarje nebeš-
komodrega dima v obraz. — Ti
meni in jaz Tebi, kako lepo in
..mamljivo”, saj Tvoj papa je i-
mel gostilno in trafiko. Ali zdaj
pa nikdar, nikdar več, veselje,
preč je, preč, kajti papana ni
več, ker se je obesil, in Darinke,
ni več, ker se je tudi obesila, to se
phavi, omožila...
Pri pošti sem se z veliko pozor¬

nostjo preboril in prepardoniral
skozi gnečo polizanih oficirjev,
študentov in postreščkov, glavo
sklonjeno težkih misli. Znan
obraz se mi je prizibal nasproti,
in ne (bi bi pomislil, kje, kdaj in
kako sva se že srečala, so se mi
odprla stiha usta in iz krulečega
želodca ali odkod je zavzdihnilo,
zamolklo in zateglo : „Nazdree..!”
Hotel sem iti dalje, ker v suhih

časih ne ljiclbim ljudi, ki so vsega
siti, izvzetimi one, o katerih gojim
sladko nado, da se dajo napum-
pati toda kakor hi stopil z jekle-
uookovanimi čevlji na magnet, ta
ko sem obstal: začaran od prijaz¬
nega odzdrava na moj pozdrav:
„0 prmejš, Lojze, kaj si Ti?”
„0, pozdravljena duša!” sem

odgovoril in na obrazu sem začu¬
til topel smeh, emerne misli so se
poskrile liki oblaki pred solcem
bogve za katerimi gorami in želo¬
dec je nehal jokati, kakor utihne
sitno dete, ko mu pokažeš cuzelj,
kajti on, ki je bil, ni bil nihče
drugi kakor Janez Župar, učitelj
in organist, rodoljub z dežele,
odbornik Slomškove zveze in
prednik tretjerednikov v Škofjem
dota, sploh pa moj pripatelj in —
in — ah — zvesti in ljubljeni mož'
moje nekdanje nezvestozaljublje-
ne, Darinke dimastoprijetnega
spomina.
,,Bog te živi!” sem pozdravil

še enkrat in mu stisnil roko, „ali
imaš morda kakšno cigareto?”

„0 ja, tisto pa že, precej”, je
odgovoril, naglo privlekel drago¬
ceno ni ki as to člozo izpod suknje
in ravnotako naglo nadaljeval:
./Hudič, ali te nisem že dolgo

videl. 'Zakaj pa ne prideš nič na
pbisk, saj i/. Ljulbljane ni daleč?!
Sploh, kaj pa takorekoe pravza¬
prav počneš zdaj v Ljubljani? A-
li pišeš pri kakšnemu advokatu?
'Pridi no enkrat, ti ne veš, kako
se imamo fino. Darinka je tako
pridna i fantka imamo, ja, fantka,
France mu je ime. Jaz sem mislil
pri rojstvu, da Ibi ga krstili za
iRadivoja, pa je dejal gospod žup¬
nik, da takega svetnika ni v ne¬
besih in da je to ime grdo, ker
je pogansko, no, sem rekel, pa
bo France! D, ti ne veš, kako je
fletkan, pa. pridlkan, pridkan,
skoraj; nikoli ne jokea 1 Samo še
eno punčko bi zdaj radi, samo še
eno, potem je pa dovolj, saj veš,
kako je: ne moremo več, skrbi,
nemogoče. Pa res, prmejkuuš,
pridi no enkrat, doli, kakšno ne¬
deljo, hudič, zakaj te pa ni? Pa
kaj počneš, daj no, povej!”
V mojo tiho žalost je tu nehal

Župar svojo biografijo. Jaz sem
si bil namreč med tem prilastil
dve cigareti iz njegove doze —
skrb za ‘bodočnost nikoli ne ško¬
di —• eno spravil v žep, drugo
prižgal in se vdal razkošnemu
srkanju presladkega dima, na
videz pozorno poslušajoč prija¬
teljevo povest, od katere sem pa
vjel komaj vsebino. Proti kon¬
cu sem začel premišljevati, kako
bi pri prvem srečanju po enem
letu prijatelja napumpal, da ne Ibi
bilo nespodobno, pa tu mu je —
zlomku—• zmanjkajo sape in zdaj
Ibi moral začeti jaz.
,/M-ja”, sem dejal, ,,saj veš,

kako je: človek živi tako na¬
prej, kaj ibi govoril? Ampak, po
pravici rečeno—”
„0, Župar, servus!”
Prokleta reč! Ravno sem bil v

naglici sklenil, da po kratkem u-
vodiu preidem „k stvari”, pa ti
prinese vrag nekoga, ki mi proti
vsem pravilom etikete prekriža
načrt. „Da bi te črvi pozabili
po smrti in bi še sto let smrt delo
iz tvojega groba!” sem klel na ti¬
hem, tačas pa sem začutil svojo
desnico v kopel ji potu, in ko sem
se ozrl sem videl, da. me drži ne¬
potrebni Župarjev znanec:
,jMmtn čast — staviti, m ... ”
,,Drago mi je”, sem odgovoril

in povedal svoje ime bolj razloč¬
no, ka kor on, ki je mrmral, ka¬
kor da se sramuje svojega imena,
ali, da ga je v naglici pozabil.
Od tedaj napi ej nisem veliko

govoril, tem. glasnejši pa je po¬
stajal moj želodec, niti druga ci¬
gareta, ki sem jop rižgal po dol¬
gem obotavljanju, ga ni potola¬
žila. (K sreči je .Ibila ura blizu
poldne, onadva sta se hotela po¬
sloviti, češ, da gresta kosit, jaz
pa se nisem dal kar tako otresti
in sem jo na. slepo srečo udaril ž
njima v gostilno'. Z veliko sla¬
stjo sem obedoval, motil me je sa¬
mo dvora, kaj, če Župar ne bo ga¬
lanten, pa ne . plača mojega kosi¬
la. Ali moj dvom je bil neopra¬
vičeni in, ko se je po kosillu: Žu¬
parjev znanec postavil, sem se o-
junačil in z uspehom napumpal
prijatelja. Dogovorila sva se še,
da ,ga o prvi priliki obiščem, po¬
tem sem ga spremil na. kolodvor
in po presrčnem slovesu semu jo
mahnil v kavarno in z izposojeni¬
ma. dvema kronama sem pritaro-
kiral še deset enakih. S sladko
zavestjo, da sem svoje talente
dobro uporabil, sem sc. podal v
posteljo ravno, ko je zora že po¬
polnoma umita in sfizirana na¬
stopila svojo pot preko ljubljan¬
ske ravnine. , . .. . ... i

Škofjemu dolu. Župar mi je bil
ua moje obvestilo o prihodu od¬
govoril, da mi pride nasproti do
postaje, pa tisti, ki ga na. postaji
v resnici nisem videl, je bil Župar.
Ro dolgem izpraševanju sem iz¬
vedel za pot in proti poldnevu
sem bil na cilju.
Zdaj — kje je šola? Majhna

vas, hiše vse enake, samo ena je
lepša in ima dvoje nadstropij; da
je to župnišče, o tem sem jbi’1 pre¬
pričan, kajti debel župnik potre¬
buje več prostora kakor suh. u-
čitelj z družino in par stotinami
šolarjev vred. K sreči sem naletel
na ihoso žensko in jo. vprašel, kje
je šola.

(Konec prihodnjič.)

OTROKOM RESNICO
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Kako sem se rešil suše in pri¬
šel do denarja, to je predolga in
prav nič interesantna stvar; po
poštenem potu gotovo, če 'bi kdo
dvomil o tem, potem naj samo po¬
misli, da ni lepa, o svojem bliž¬
njem misliti slabo, drugič pa je
taktnim, da ne pišem v ječi, kar
Ibi moral, če 'bi biRkoga ubil, oro¬
pal, ali ofrnažil, ampak da. sedim
tačas v kavarni; priča — očivi¬
dec: plačilni marper, ki sem mu
plačal svoj puf ravno dan poprej,
ko se je godilo to,'kar bom zdaj
povedal.
Dva meseca se po tistem nisva

videla z Župarjem. Ko pa sem ne¬
kega dne pregledoval listo .svo¬
jih p. t. (!) upnikov, sem se spo¬
mnil na obljubo, ki sem jo dal
Župarju, in ^sklenil, da .jo izpol¬
nim takoj, ko dobim denar. In ta¬
ko sem jo,par dni potem že mahal
od železniške postaje v L. proti

Stariši in otroci ne sinejo imeti
skrivnosti medi seboj. Medseboj¬
no morajo 'biti vezanih s trdnim
zaupanjem, resnico ter odkritosrč¬
nostjo. Kakor mož in žena, tako
morajo biti tudi stariši i otroci
jedno z dušo in telesom. To srčno
razmerje izključuje izmed njih
vsako laž, vsako neodkritosrč-
nost; tudi v stvareh, o katerih je
starišem neljubo govoriti. Nam
starejšim so skoz napačno hinav¬
sko uzigojo naredili spolnost . za
nekaj, umazanega, živinskega in
pregrešnega. Zato mi tega ne zna
mo s čistimi, prostimi očmi pogle¬
dati. Umazanci skušajo ,s šalami
in umazanimi besedami rešiti po¬
ložaj, v katerega jih spravi po¬
govor v spolnem vprašanju. Res¬
nejšim značajem pa ostane samo
sramežljivost, ki pa ni druzega
kakor izpovedi znotrajue krivde,
največkrat pa hinavščina ali po¬
tuhnjenost.
Od hinavščine pa do laži je sa¬

mo ena stopinja. — Za to se mora¬
mo narediti proste od napačne
neume sramežljivosti — ter o na¬
ravnem tudi naravno misliti. Va-

) rujmo sebe in svoje otroke pred
lažjo ter skušajmo z njim o nara¬
vnemu tudi naravno govoriti. O-
trokiui moramo dati z vso ljubezni
jo in mirom, katerega premora-
mo, z vso resnobo in jasnostjo,
katera je vredna naše naloge kot
stariši, ali voditelji mladine, po-
jasnjenje o spolnem življenju. Po¬
misliti je vedno potreba, kako bi
stali enkrat kot stariši pred svo¬
jim otrokom, ako enkrat spo

i zna, da smo se mu laga¬
li. 'Pomisliti moramo, kako ena
laž tisoč drugih rodi, ter kako ona
deluje izven kroiga družine, kako
zastrupi celi svet in celo življenje
okuži. Za.toraj bodimo odkrito¬
srčni tudi v takili mtičnih zade¬
vali. Kadar bodemo sami s sabo
na čistem, potem bodemo lahko
tudi z otrokom jasno in odkrito¬
srčno govorili.
Depo navodilo kako . so pojasni

otrokom spolno vprašanje nam
daje knjiga: „0b studencu živ¬
ljenja”. V priprostili besedah
pripoveduje tu mati svoji hčer
kako se prične življenje. To lepo
navodilo se glasi:
Pred tremi dnevi je prišel na.

svet mali bratec; mati leži že tret¬
ji dan bolna.
'Njena trinajstletna hčerka sedi

oh postelji ter gladi lepo r deče
jabolko, ki ga drži na krilu v
ipredpasniku. Med tem pa gleda
nežno na svojo mater. Potem pa
postane zamišljena in gleda nemo
predse. $ 3
Potem pa stavi nenadoma ono

veliko vprašanje, od kod življen¬
je. Mati se ne prestraši. Vza¬
me jabolko iz hčerkine roke, ter
zahteva nož. Potem prereže sad
črez sredo in ogleduje naravni
čudež. Potem se obrne k hčerki:
„Vidiš to zrno. Ono visi s

svojimi žilicami na mesu jabolke.
Ako žilice natanko zasleduješ,
potem vidiš d,a končujejo v melju
kjer je visel sad. Ta pa obstoji
iz samih žilic, skozi katere je piri¬
ta kal sok, ki je hranil zrna, da so
rasti a. Potem je prišel vilhar ter
je pihal po labolku; zrnca pa ni¬
so nič vedela o tem. Prišel je
dež, prišla je slana in mraz, toda
jabolko je varovalo s svojim me¬
som zrna tako dolgo, da so dozo¬
rela. Tako ljuba hčerka visi o-
trok v materinem telesu. Kakor
tukaj sok, tako je tekla kri v tvo¬
jo telesce in ga redila. Jn vsaki
vdarec, ki ga je naredilo moje
srce, je naredilo tudi tvojo drobno
srčice z njim. Ako sem se vese¬
lila, se je pretakala vroče moja
kri in je tvoje srce gonila, da je
'hitreje bilo. In če sem trpela
in sem 'bila žalostna, tedaj je tudi
kri le počasi tekla tja in je nare¬
dila, da je tudi tvoje malo srce
trepetalo. Ko si ti v meni rastla,
tedaj sem se mnogo jokala. Te¬

daj je bil moj dobri oče bolan.
. . . in je umrl.. .. Za to si ti tako
tihi resni otrok ki toliko vpraša
in premišljuje, a. se malo smeji.
Tako živi v tebi ona srčna bol tvo¬
je matere, ki je kakor tihi spome¬
nik za starega očeta.
.Mati je molčala. Tudi hčerka

ni več govorila. Toda z očmi je
opraševala o tem velikem upra-
šanju, Z ustnicami sedaj ni več
zamogla. In srce matere je
razumelo. In tako je nadaljeva¬
la po tem svetem molku: t
Kako pride na svet? — Tukaj

si oglej še enkrat to jabolko. Od
prostora kjer leže zrna pa do cve¬
ta, pelja ozka odprtina. Ako hoče
zrno ven, zamore to le skoz tond-
prtino; toda ta je po nekod za¬
raščena. Pri materah pa je ta
pot odprta. In ko je po devetih
mescih otrok postal zrel, da zame¬
re že dihati zrak, tedaj pretese
huda bolečina materno telo; hudi
krči ga stiska jo.
Oni odtrgajo fine žil i-

ce^ v njem in tako pride po hudih
bolečinah, ki trajajo po več ur,
dete na svet. B krikom pozdravi
svet; in materine solze bolečin in
stra!h.c,: se spremenijo v solze ra¬
dosti”.
V očeh matere so lesketale sol¬

ze, ko je končala; njen pogled
je bil mil in poln ljubezni. Hčer¬
ka pa je pokleknila pred posteljo,
polna svetega spoštovanja. Svo¬
jo zareče lice je pritisnila k njeni
bledi mrzli roki; potem pa se je
dvignila, in jo rahlo poljubila.

Frank Lebek je bil na tem, da
umre.

Bolan je bil nad sedem mese¬
cev. Imel je tri zdravnike, a kjub
temu je bil vsak dan slabši. Bil
je bolan na želodcu in živcih. Mo¬
gel ni niti jesti in ne spati. Hujšal
je od dne do dne. Zgubil je že
15 funtov. Jesti ni mogel ničesar,
pil je samo nekoliko mleka, a tudi
tega že ni mogel več. Delati seve¬
da tudi ni mogle.
Ozdravil ga je v štirih tednih

doktor Wasweyler, želodčni spe¬
cialist in specialist v kroničnih
boleznih,
456 Mitchell st. (drugo nadstro¬

pje), Na se verni strani ceste, med
2. in 3. Avo
Posvetovanje brezplačno.

Pozor rojaki.
Zaradi spremenitve prostora

sem primoran razprodati vso
svojo zalogo po najnižjih cenah.
Kdor izmed rojakov želi poceni

kupiti čevlje, moško zgornje in
spodnje, penlo, moške in otročje
obleke, naj se oglasi v moji pro
dajalni
na 301 Clinton street
Pratik iVIefi

V^Važno uprašanje!

UO 4mi opravf)Mm » najbolje in najceneje F

Konzularne,
sodnijske

22 O/z Grove sl
Olilv/aukee,Wis.

vojaške
zadeve

Obuvala
vseh vrst po najnižjih cenah
za moške od $1.60 do $4.00
za zenske od $1.00 do $3,60
za otroke od 50c do $2.50
Naš namen je vas vselej zado*
voijiti.

Ahrens & Vahl
355—Grove Street.

Borchardt Bros.
KROJAČNICA, ZALOGA

Lek in druge moške opra
VE.

Cene zmerne, blago trpežno
postrežba točna.

347—349 GROVE STREET.

OB

1»

J A C. BINzel
Trgovec na debelo

z viru Ukerjj
se priporoča Slovencem

307 Reed St. Milvvaukee, Wis.

IG. KUŠLJAN
229 lst Ave.

LOVENSKA GOSTILNA
. ajboljse domače vino, fKaai
msmodke-PrenočiščajJpoi

Slovencem v Milwaukee m na West
Allis-u pripurocam svoj salun.
' Kadar pridete na West Allis, obiščite me;

bodete vselej dobro postrežem.

Louis Lončarič
5226 National Ave., West Allis.

Ne pozabite tudi, da še vedno prodajam lote id hiše,
kakor do sedaj. Obrnite se vselej zaupno

do mene v teh zadevah.

RAZPRODAJA
TT-.fp-i rolakov še ni videl naše slovenske FARMERSKE našel-
! C f «ve.o«"g„ .'..e*. Crivitž, ) »,,n,y

wLc teši naj Ule »a tetine oe, ter «4» P«?™"*, ,1,
imTrno tukaj ie-a dovl.j, ker nam zemlja «M wm>«> « pn.
" škodo napravljajoeih viharjev ali toke m auvevma.mo.tadi
ne kamenja, ne močvirja. Sadje m vinska trta nam tudi dobro U -
speva. Podnebje je zdravo in dobra pitna voda, zato so tukaj -rav
]epa letovišča (smnmer-resorts). Živinoreja nam se prav dobro izpis,-
ča, ker rastejo tukaj same redilne in sočna te trave, z.vmskih bolezn,
ali kim pa ne poznajo. Mesto Crivitz se prav lepo razvija,-v njem je
mnoo-o trgovine, obrti in industrije, kamor se prodaje vsi pridelki po
visokih cenah. Tu je križišče 'dveh železni, ki vodijo po suhem
v velika mesta ter imajo obenem ugodne zveze cez jezero v velika
trgovska in industrijska mesta. Brez dvoma bo zemlja poskočila
kmalu v ceni.

Ker kupite tukaj zemljo naravnost od lastnika T. Kerston same¬
ga zato jo dobite tudi DOSTI CENEJE, kakor pa, če jo kupite od
kake zemljiške kompanije, ki nima svoje 'zemlje, ampak jo se le mo-
ra od letniska. kupiti.ter seveda hoče imeti pri tem dober zaslužek.
Pri meni tega ni. Ker je že tu-kaj mnogo naseljenih, se pri njih
Istliko iiprašate o vsem, kar Vam je potrebno vedeti, zato Vam sve- •
tfijem. d'a ne,greste tja, kjer še ni nihče naseljen, ki bi Vam kos po¬
vedati, če bodete tudi za mogli tam živeti. Ako se odločil e postati
samostojen in neodvisen farmer na zemlji, kjer V um je sigui na bodoč¬
nost in napredek zagotovljena, pridite in ogljete si to zemlji. Vsake¬
mu kupcu povrnem vse rožne stroške. Odplačevanje je zelo ugod¬
no, ker imate K) let časa. ’ :

Ne zamudite torej te RAZPRODAJE in ugodne prilike, ki sc
Vam pozneje ne bo nudila nikoli več ter še pišite danes v slovenskem
jeziku pomadaljna pojasnila in po brezplačno kjnižieo na zastopnika

N. PIKLOR
" 1526—West 21. Str. Chicago, 111.

Izurjen slovenski fotograf
Izdelujem lepe poročne in obhajilne slike, kakor tudi slike n

ys<i druge prilike. Z vsakim naročilom poročnih in obhodnih slik
napravim brezplačno sliko v velikosti 16x20 palcov

Na zahtevo napravim slike tudi v vsakovrstnih kr; nih b jrvsh
Predelujem tudi druge slike ter jih povečujem v /s- vdskoinL

Ce je treba grem fotografirat, kamor kdo želi, tudi por 6i u
pr. na veselice, svatbe, botrine itd.

Zakaj hoditi drugam, ako Vam vaš rojak ravno - ro po.
streže I

Priporočam se cenjenin rojakom Slovencem ter Hrvatom za o«
bilen poset *

FRANK SKGK 438 52-nd Ave., West Allis, Wis.
(Ravno zraven slovenske cerkve.)

ROJAKIPOZOR!
Sledeče tri pijače so pristne in importirane in izdelane ii zelišč«

©krepčanje človega in njegovega zdravja. Te so:

Kranjski Brinjevec.
Slivovic, "šU'
Tropinovec,
HighLifeBitters, A. Horvatovo Grenko Vine,
katero prodaja A HORWAT, JOL1ET, 1LL.

Gostilničarji!
Shranite moj naslov in pišite po cenik, ker bo v Vašo koristi
Ako k naročilom priložite denar, Vam dam ved popusta, kakor ji*

zapravim, kedar prodajam in kolektam. ker si prihranim zamudo časa
▼ožnje In potne troike. Dobiček je torej Va6!

Moja tvrdka je prva in edina slovenska samostojna tvrdka, ki im-
di.reictn0 i* Kranjske Prodajam tudi ceneje, ker nimM>stroškov z dragimi agenti. J ’

A. HORWAT, 600 N. CHICAGO ST., JOLIET,

Pozori
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Milvvatiškim SfoveaccB
priporočamo Kaspar Drža-
vao Banko. Prrjrma dff111
na hranilne vloge in dnj*!
3 obresti.

Vse vloge pod držtr
nadzorstvom!

Pošiljamo del
v staro domov!
Po zmernih een
^ a tisoče Slov<

ijeev pošilja
nas denar, ZaJne Vi?f

Prodajamo

prekmorske^rte^okompanl^skUi ce«a!
j . Sloven. Narod
denarni promet r Kaspar Državno Ba°nbo


